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Superior Court of Washington, County of ________________________ 
华盛顿州 县高等法院 

In re: Guardianship/Conservatorship of: 
关于：以下个人的监护/保护： 

______________________________, 
Respondent/Minor/s 
被申请人/未成年人 

Case No._________________________ 
案件编号 
Proof of Personal Service 
亲自送达证明 
(AFSR) 
(AFSR) 

Proof of Personal Service 
亲自送达证明 

I declare: 
本人声明： 
1. Who is Serving 

送达人员 
This is original Service of Process I am 18 years of age or older, I am not a party to this 
action, and I am competent to be a witness. (Use for Personal Service) 
我是本次诉讼程序的原始送达人员。我年满18岁，我不是本案的当事人，且具备作为证人
的能力。（适用于亲自送达） 

2. Service 
送达 
I served court documents for this case to (name of party):   
我已将本案的法庭文件送达（当事人姓名）： 
on (date):   at (time):   [  ] a.m.  [  ] p.m. 
（日期）：   （时间）：   [-]上午 [-]下午 
Address: 
地址： 
  
Number and Street  City State Zip 
街道及门牌号  城市 州 邮编 
by giving the documents directly to them. 
，我已将文件直接交给客户。 

3. I served true and correct copies of the (list titles of documents below): 
 我送达的文件包括以下文件的真实和正确的副本（下方列出文件标题）： 
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[  ] Petition for Guardianship, Conservatorship, and/or a Protective Arrangement 
 监护权、保护权和/或保护安排请求 
[  ] Notice of Petition for Guardianship, Conservatorship, and/or a Protective Arrangement 
 监护权、保护权和/或保护安排请求通知 
[  ] Notice of Hearing (date)  
 听证会通知（日期） 

[  ] Order Appointing Court Visitor 
 法院视察员指定令 

[  ] Minor Guardianship Petition 
 未成年人监护权申请 
[  ] Emergency Minor Guardianship 

Petition 
 紧急未成年人监护权申请 
[  ] Petition to Terminate or Change a 

Minor Guardianship or Non-Parent 
Custody Order 

 终止或更改未成年人监护权或非父母监
护令申请 

[  ] Notice of Hearing – Minor Guardianship 
Petition 

 听证会通知——未成年人监护权申请 
[  ] Notice of Hearing – Emergency Minor 

Guardianship Petition 
 听证会通知——紧急未成年人监护权申请 
[  ] Notice about Terminating or Changing a 

Minor Guardianship or Non-Parent 
Custody Order 

 关于终止或更改未成年人监护权或非父母
监护令的通知 

[  ] Summons 
 传票 

[  ] Proposed Residential Schedule 
 提议的同住时间 

[  ] Declaration of   
 声明 

[  ] Declaration of   
 声明 

[  ] Notice of Intent to Move with Children 
(Relocation) 

 限制带儿童搬家（搬迁）意向通知 

[  ] Objection about Moving with Children and 
Petition about Changing a Parenting/ Custody 
Order (Relocation)  
 反对限制带儿童搬家（搬迁）以及申请更改育
儿/监护令  

[  ] Other:   
 其他： 
 

[  ] Other:   
 其他： 
 

[  ] Other:   
 其他： 
  

[  ] Other:   
 其他： 
  

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the statements 
above are true and correct. 
我声明上述陈述真实正确，如有伪证，愿受华盛顿州法律处罚。 

Signed at (city and state)   on (date)   
签字地点（城市和州）   （日期） 

    
Signature  Printed name  
签名  请工整填写姓名  


